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1. Пояснительная записка
1.1 Цель и задачи дисциплины

Цель дисциплины – овладение магистрантами иностранным языком как языком
профессионального общения, формирование языковых компетенций, соответствующих
уровню С2 «Общеевропейских компетенций владения иностранным языком».

Задачи дисциплины:
1. Овладеть способностью к коммуникации в устной и письменной форме на

английском языке в профессиональном общении (УК-4);
2. Научиться межличностному взаимодействию на английском языке в коллективе,

толерантно воспринимая социальные, этнические, конфессиональные и культурные
различия (УК-5);

3. Овладеть базовыми навыками интерпретации, перевода, реферирования и
аннотирования профессиональных текстов на английском языке (ОПК-1);

4. Приобрести владение английским языком в его литературной форме в пределах
профессионального общения, овладеть базовыми методами и приемами устной и
письменной коммуникации на английском языке в профессиональной сфере (ПК-
3).

1.2. Перечень планируемых результатов обучения по дисциплине, соотнесенных с
индикаторами достижения компетенций

Компетенция Индикаторы достижения
компетенций

Результаты обучения

УК-4. Способен
применять современные
коммуникативные
технологии, в том числе
на иностранном(ых)
языке(ах), для
академического и
профессионального
взаимодействия

УК-4.1 Владеет базовыми
методами и приемами
различных типов устной и
письменной
коммуникации на родном
и иностранном языке в
сфере академического и
профессионального
взаимодействия.

Знать: базовую и углубленную
терминологию и семантику
изучаемой специальности на
русском и каком-либо из
иностранных языков
(предпочтителен английский);

УК – 4.2 Демонстрирует
способность к
осуществлению
межкультурной и
межнациональной
коммуникации с
применением навыков
перевода с одного языка
на другой.

Знать: основные принципы
изложения данных о своей
работе в различных речевых
жанрах (научном,
публицистическом,
разговорном); основные
принципы работы с этими
жанрами как таковыми
Уметь: поддерживать
коммуникацию о предметах,
близких к сфере деятельности, в
различных жанрах и вариантах
речевых норм, на уровне,
достаточном для прохождения
итоговой аттестации

УК – 4.3 Владеет
навыками
квалифицированного

Уметь: оформлять устные и
письменные тексты по теме
своей деятельности;
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языкового сопровождения
научных и культурных
мероприятий.

Владеть: профессиональной
терминологией и иностранным(-
и) языком(-ами);

УК-5 Способен
анализировать и
учитывать разнообразие
культур в процессе
межкультурного
взаимодействия

УК-5.1 Учитывает при
социальной и
профессиональной
коммуникации языковые
нормы устного общения и
этические нормы
поведения, принятые в
других культурах.

Уметь: применять знания
иностранного языка (ов),
полученные во время обучения.

УК-5.2 Имеет
представление об
основных способах,
формах, стратегиях
межкультурного
взаимодействия.

Знать: базовые принципы
организации и ведения процесса
межкультурного
взаимодействия

УК-5.3. Способен
интерпретировать
литературные, языковые,
исторические, культурные
факты с учетом
социокультурных
традиций различных
социальных групп

Знать: базовую и углубленную
терминологию и семантику
изучаемой специальности на
русском и каком-либо из
иностранных языков
(предпочтителен английский);

ОПК-1. Способен
применять в
профессиональной
деятельности, в том числе
педагогической, широкий
спектр коммуникативных
стратегий и тактик,
риторических и
стилистических приемов,
принятых в разных сферах
коммуникации.

ОПК-1.1 Демонстрирует
способность к
коммуникации в устной и
письменной формах на
русском и иностранном
языках для решения задач
межличностного и
межкультурного
взаимодействия.

Знать: фундаментальные
принципы организации
учебного процесса
Уметь: под руководством
квалифицированного
специалиста проанализировать,
скорректировать и
формализовать необходимые
для разработки учебной
дисциплины данные
Владеть: основами организации
научной работы

ОПК-1.2 Умеет применять
знания в области теории
коммуникации.

Знать: основные понятия
пройденных курсов по базовым
дисциплинам специальности;
Уметь: применять знания,
полученные в процессе
освоения специальности, в
самостоятельной
исследовательской
деятельности;
Владеть: понятийным и
методологическим
аппаратом специальности

ОПК-1.3 Владеет
коммуникативными
стратегиями и тактиками,

Владеть: базовыми навыками
педагогики, методами и
умениями организации учебного



6

риторическими,
стилистическими и
языковыми нормами и
приемами, принятыми в
разных сферах
коммуникации.

процесса

ПК-3. Владеет навыками
подготовки и
редактирования научных
публикаций

ПК – 3.1 - Владеет
навыками письменного
изложения основных
положений и результатов
собственной научно-
исследовательской
деятельности и
корректной передачи их
содержательной стороны.

Знать: основные принципы и
методы изложения собственных
наблюдений в текстовой и
устной форме
Уметь: самостоятельно
интерпретировать и применять
знания, полученные в ходе
изучения специальности, для
успешного прохождения
итоговой аттестации и
дальнейшей профессиональной
самореализации

ПК – 3.2 – Знает правила
оформления научных
публикаций.

Уметь: оформлять устные и
письменные тексты по теме
своей деятельности;

1.3 Место дисциплины в структуре образовательной программы

Дисциплина «Иностранный язык в профессиональной деятельности» относится к
обязательной части блока дисциплин учебного плана.

Для освоения дисциплины необходимы знания, умения и владения,
сформированные в курсе практического английского языка на уровне академического
бакалавриата.

В результате освоения дисциплины формируются знания, умения и владения,
необходимые для овладения иностранным языком в профессиональной сфере, подготовки
магистерской диссертации и продолжения учебной, профессиональной и научно-
исследовательской деятельности.

2. Структура дисциплины «Иностранный язык в профессиональной
деятельности»

Общая трудоемкость дисциплины составляет 3 з.е., 108 академических часов.

Структура дисциплины для очной формы обучения

Объем дисциплины в форме контактной работы обучающихся с педагогическими
работниками и (или) лицами, привлекаемыми к реализации образовательной программы
на иных условиях, при проведении учебных занятий:

Семестр Тип учебных занятий Количество
часов

1 Лекции 0
1 Практические занятия 30

Всего: 30
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Объем дисциплины в форме самостоятельной работы обучающихся составляет 78
академических часов.

3. Содержание дисциплины «Иностранный язык в профессиональной
деятельности»

Часть 1
I. Стилистика профессионального дискурса: официальный стиль,
неофициальный, нейтральный.
Введение в дисциплину. Повторение общеязыковых и профессиональных грамматических
и лексических знаний студентов и проверка языковых компетенций. Представление о
стилистике делового дискурса.
II. Профессиональная переписка.
Основы профессиональной переписки: знакомство с образцами. Обсуждение. Различные
типы профессиональной корреспонденции. Написание текстов различных типов.
III. Электронные письма в профессиональном дискурсе.
Особенности грамматики, лексического наполнения и стиля электронных писема.
Эллипсис. Нетикет. Аббревиатуры. Клише.
IV. Ведение профессиональной документации.
Ведение профессиональной документации: научная документация. Грантовые заявки,
отчеты, профессиональные анкеты, опросники.
V. Профессиональное общение: устный дискурс. Презентации.
Профессиональное общение: устный дискурс. Риторические и технологические правила
построения презентаций. Создание презентаций
VI. Организация профессиональной встречи.

Организация профессиональной встречи: подготовка и проведение.

Часть 2
VII. Стилистика профессионального дискурса.
Введение в дисциплину. Повторение общеязыковых и профессиональных грамматических
и лексических знаний студентов и проверка языковых компетенций. Постановка задачи.
VIII. Языковые особенности профессионального письма.
Языковые особенности профессионального письма: глагольные формы, структура
предложения, типичные ошибки, пунктуация.
IX. Подготовка научного доклада.
Подготовка научного доклада: структура, грамматические и лексические конструкции,
стилистика.
X. Подготовка грантовой заявки. Подготвока отчета по гранту.
Подготовка грантовой заявки. Подготовка отчета по гранту. Структура, манера
изложения, клише.
XI. Реферат, аннотация, тезисы доклада.
Реферат, аннотация, тезисы доклада. Понятие и горизонт ожиданий. Написание тезисов
статьи в англоязычной и русскоязычной научной традиции.
XII. Подготовка и проведения лекции и семинарского занятия.
Педагогические и технологические проблемы профессиональной коммуникации. Лекция и
семинар в англоязычной и русскоязычной научной традиции. Просмотр и прослушивание
научных лекций. Подготовка и презентация собственных научных лекций.

4. Образовательные технологии
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Для проведения учебных занятий по дисциплине используются различные
образовательные технологии. Для организации учебного процесса может быть
использовано электронное обучение и (или) дистанционные образовательные технологии.

5. Оценка планируемых результатов обучения
5.1. Система оценивания

Форма контроля Макс. количество баллов
За одну работу Всего

Текущий контроль:

Контрольная работа 15 баллов 60 баллов

Промежуточная аттестация –
Экзамен

40 баллов

Итого за семестр 100 баллов

Полученный совокупный результат конвертируется в традиционную шкалу оценок и
в шкалу оценок Европейской системы переноса и накопления кредитов (Kur����n �r�dit
/r�nsf�r S"st�m; далее – K�/S) в соответствии с таблицей:

100-балльная
шкала Традиционная шкала Шкала

K�/S
95 – 100 отлично

зачтено

�
83 – 94 I
68 – 82 хорошо �
56 – 67 удовлетворительно D
50 – 55 K
20 – 49 неудовлетворительно не зачтено FX
0 – 19 F

5.2. Критерии выставления оценки по дисциплине

Баллы/
Шкала
6+-S

Оценка по
дисциплине

Критерии оценки результатов обучения по
дисциплине

100-83/
�, I

«отлично»/
«зачтено
(отлично)»/
«зачтено»

Выставляется обучающемуся, если он глубоко и прочно усвоил
теоретический и практический материал, может
продемонстрировать это на занятиях и в ходе промежуточной
аттестации.
Обучающийся исчерпывающе и логически стройно излагает
учебный материал, умеет увязывать теорию с практикой,
справляется с решением задач профессиональной направленности
высокого уровня сложности, правильно обосновывает принятые
решения.
Свободно ориентируется в учебной и профессиональной
литературе.

Оценка по дисциплине выставляются обучающемуся с учётом
результатов текущей и промежуточной аттестации.
Компетенции, закреплённые за дисциплиной, сформированы на
уровне – «высокий».
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Баллы/
Шкала
6+-S

Оценка по
дисциплине

Критерии оценки результатов обучения по
дисциплине

82-68/
�

«хорошо»/
«зачтено
(хорошо)»/
«зачтено»

Выставляется обучающемуся, если он знает теоретический и
практический материал, грамотно и, по существу, излагает его на
занятиях и в ходе промежуточной аттестации, не допуская
существенных неточностей.
Обучающийся правильно применяет теоретические положения
при решении практических задач профессиональной
направленности разного уровня сложности, владеет
необходимыми для этого навыками и приёмами.
Достаточно хорошо ориентируется в учебной и профессиональной
литературе.
Оценка по дисциплине выставляются обучающемуся с учётом
результатов текущей и промежуточной аттестации.
Компетенции, закреплённые за дисциплиной, сформированы на
уровне – «хороший».

67-50/
D, K

«удовлетвори-
тельно»/
«зачтено
(удовлетвори-
тельно)»/
«зачтено»

Выставляется обучающемуся, если он знает на базовом уровне
теоретический и практический материал, допускает отдельные
ошибки при его изложении на занятиях и в ходе промежуточной
аттестации.
Обучающийся испытывает определённые затруднения в
применении теоретических положений при решении практических
задач профессиональной направленности стандартного уровня
сложности, владеет необходимыми для этого базовыми навыками
и приёмами.
Демонстрирует достаточный уровень знания учебной литературы
по дисциплине.
Оценка по дисциплине выставляются обучающемуся с учётом
результатов текущей и промежуточной аттестации.
Компетенции, закреплённые за дисциплиной, сформированы на
уровне – «достаточный».

49-0/
F, FX

«неудовлетворите
льно»/
не зачтено

Выставляется обучающемуся, если он не знает на базовом уровне
теоретический и практический материал, допускает грубые
ошибки при его изложении на занятиях и в ходе промежуточной
аттестации.
Обучающийся испытывает серьёзные затруднения в применении
теоретических положений при решении практических задач
профессиональной направленности стандартного уровня
сложности, не владеет необходимыми для этого навыками и
приёмами.
Демонстрирует фрагментарные знания учебной литературы по
дисциплине.
Оценка по дисциплине выставляются обучающемуся с учётом
результатов текущей и промежуточной аттестации.
Компетенции на уровне «достаточный», закреплённые за
дисциплиной, не сформированы.

5.3. Оценочные средства (материалы) для текущего контроля успеваемости,
промежуточной аттестации обучающихся по дисциплине

Образцы контрольных заданий

Контрольное задание 1
Unit 1
1. N�m� �s m�n" ��rs�n�lit" �dj� tiv�s �s "�u  �n. Whi h �r� ��sitiv�, n�g�tiv� �nd

n�utr�l? (�.6)
2. D�s rib� th� qu�liti�s �f �Utr�v�rts �nd intr�v�rts (�.7)
3. Wh�t is � “��rs�n�lit"  l�sh”? (�.7)
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4. �h�rism� – wh�t is it? (�.10)
5. Wh�t t� hniqu�s d� "�u us� wh�n "�u m�k� n�t�s? (�.140
Unit 2
1. /r�v�l �nd t�urism – wh�t’s th� diff�r�n �? (�.17)
2. Wh�t �r� th� m�st int�r�sting �l� �s "�u h�v� visit�d in "�ur  �untr" �nd �br��d? (�.17)
3. N�m� 5 m�st im��rt�nt tr�v�l ti�s f�r visit�rs (�.17)
4. /�lk �b�ut 
�st Sim�l� �nd 
r�s�nt 
�rf� t (��.19,21)
5. Wh�t might �ttr� t ����l� t� l��v� in � d�s�rt?
6. Wh�t kind �f things  �n g� wr�ng in � tri�?
Unit 3
1. ��k� � list �f f�m�us �r�f�ssi�ns. �r� th�" w�ll-��id? (�.26)
2. ��k� � sh�rt j�b �dv�rtis�m�nt using � tiv� v� �bul�r" (�.27)
3. ��m�w�rk – wh�t is it �nd is it ���ul�r? (�.28)
4. Wh�t is � l��fl�t? (�.30)
5. Wh�t kind �f qu�sti�ns d� w� h�v� in th� int�rvi�w? �r� th�" us�ful? (�.30
6. �V- wh�t is it? �r� th�r� �n" s�� i�l f�rms? Wh�t d� w� h�v� in it? (�.35)
Unit 4
1. Wh�t s�rt �f ����l� d� "�u think m�k� th� b�st l�ngu�g� l��rn�rs? (�.38)
2. L�ngu�g� is th� m�st im��rt�nt ��rt �f  ultur�l id�ntit". (�.39)
3. D� "�u t�Ut? If "�s, wh" �nd h�w �ft�n? (�.40)
4. Giv� th� d�finiti�n �f w�rds: �ll�w, ��rmit �nd l�t (�.41)
5. Wh�t  �uld "�u d� t� �r�v�nt l�ngu�g� fr�m dis�����ring& (�.43)
Unit 5
1. D�s rib� � m�m�r�bl� �dv�rt (�.48)
2. N�m� s�� ifi t�rms f�r �dv�rtising (�.49)
3. Wh�t �r� th� m�st  �mm�n w�"s �f �dv�rtising �r�du ts �nd s�rvi �s t�d�"? (�.50)
4. Wh�t w�"s �f �dv�rtising d� w� us�? (�.50)
5. ��k� �n �dv�rt �r�s�nt�ti�n �f � �r�du t (�.55
Unit 6
1. Wh�t sh�uld "�u in lud� in "�ur busin�ss �l�n? (�.59)
2. Wh�t �r� th� diff�r�n �s b�tw��n � r���rt, � l�tt�r, �n �m�il, n�t� �nd minut�s? Whi h �f

th�m f�rm�l �nd whi h �r� inf�rm�l? (�.66)
3. N�m� f��tur�s �f f�rm�l �nd inf�rm�l writing (�.66)
4. ��k� � list �f rul�s h�w t� writ� � f�rm�l l�tt�r (�.67)
5. N�ur�m�rk�ting – wh�t is it? (�.68)
Unit 7
1. Whi h �dj� tiv�s d� w� �ft�n us� t� d�s rib� d�signs? (�.71)
2. Wh�t is � d�sign? (�.70)
3. /�lk �b�ut 3 diff�r�nt d� �d�s �f th� d�sign (��.72-73)
Unit 8
1. Wh�t is th� gr�d�ti�n �f �du �ti�n in Gr��t Irit�in? (�.80)
2. Wh�t �r� th� �dv�nt�g�s �nd dis�dv�nt�g�s �f singl� s�U �nd miU�d s h��ls �  �rding t�

th� t�Ut? (�.81)
3. Wh� w�s ��ri� ��nt�ss�ri �nd wh" w�s sh� f�m�us? (�.82)
4. Wh�t kind �f �r�bl�ms d��s L�k�sid� ��ll�g� h�v�? (�.86)
5. Wh�t’s th� diff�r�n � b�tw��n skimming �nd s �nning? (�.88)
Unit 9
1. /�lk �b�ut th� gr��t�st �ngin��ring � hi�v�m�nt (�.91)
2. ��v� "�u �v�r giv�n � t�lk? (�.98)
Unit 10
1. Whi h �r�  urr�nt tr�nds in "�ur  �untr"?
2. “/i��ing ��int” - wh�t is this b��k �b�ut? (�.103)
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3. Wh�t �r� th� diff�r�n �s b�tw��n I�ll�vi�w t�d�" �nd I�ll�vi�w 30 "��rs �g�? (�.108)
4. ��w  �n w� n�t� wh�n w� r� �rd � n�w v� �bul�r"? (�.110)
5. Wh�t t"��s �f  h�rts d� "�u kn�w? (�.110)
Unit 11
1. Wh�t t"��s �f m�di� d� "�u kn�w? (�.112)
2. S"d I�rr�tt – wh� w�s h�? (�. 114)
3. Wh�t sh�uld w� d� whil� d�liv�ring � t�lk? (�.120)
Unit 12
1. �  �rding t� th� t�Ut wh" d� ����l�  �mmit  rim�s? (�.124)
2. /r�nsl�t� th� w�rds (�.126)
3. ��w sh�uld w� summ�riz� � t�Ut? (�.130)

Контрольное задание 2
Unit 1
1. D� "�u kn�w �n" gr��t �ubli s���k�rs? (�.6-7)
2. Wh� is th� b�st  �mmuni �t�r wh�m "�u kn�w? (�.6)
3. Is it �lw�"s b�d t� digr�ss whil� t�lking? (�.6)
4. In whi h  �mmuni �ti�n skills �r� "�u g��d �t? (4b�.9)
5. /�lk �b�ut th�  �ntinu�us �s�� t (�.9)
Unit 2
1. Wh�t d� "�u lik� �r dislik� �b�ut wh�r� "�u liv�? (�.16)
2. Wh�t d�n’t "�u lik� �b�ut "�ur l� �l �nvir�nm�nt? (�.16)
3. Wh�t �r� th� issu�s in "�ur l� �l �r��? (�.17)
4. /�lk �b�ut 
r�s�nt 
�rf� t Sim�l� �nd 
r�s�nt 
�rf� t ��ntinu�us (�.19)
5. Giv� � d�s ri�ti�n �f qu�sti�n t"��s (�.24)
6. Wh�t �r� th� �dv�nt�g�s �nd dis�dv�nt�g�s �f �sking ���n �nd  l�s�d qu�sti�ns?
Unit 3
1. Giv� th� diff�r�n � b�tw��n f�w/littl�/m�n"/mu h (�.29)
2. /�lk �b�ut d�finit� �nd z�r� �rti l�s (�.30)
3. Giv� � sh�rt t�lk �n "�ur �utst�nding m�d�rn s��rts��rs�n (�.33)
4. Kss�" writing – wh�t �r� th� m�in ��ints? (�.34)
Unit 4
1. /hink �b�ut m�di �l br��kthr�ughs (�.39)
2. Wh�t m�di �l inv�nti�ns d� "�u think �r� v�r" im��rt�nt? (�.39)
3. Sh�uld n�w drugs b� t�st�d �n b�th �nim�ls �nd hum�ns? (�.39)
4. Wh�t d� "�u kn�w �b�ut m�l�ri� �nd w�"s �f fighting with it? (�.40)
5. /�lk �b�ut Futur� ��ntinu�us �nd 
r�s�nt ��ntinu�us (�.41)
6. ��v� "�u �v�r us�d �n" �f th�r��i�s? (�.47)
Unit 5
1. Wh�t m�th�ds �f tr�ns��rt d� "�u us� m�r� �ft�n? (�.48)
2. N�m� s�m� m�th�ds �f tr�ns��rt (�.48)
3. ��w  �n w� m�k� r��ds s�f�r? (�.49)
4. /�lk �b�ut m�d�l v�rbs (�.51)
5. N�m� �n" f�m�us r�ilw�" j�urn�" (��.52-53)
6. Wh�t kind �f tr�ns��rt �r�bl�ms might th�  it" h�v�? (�.53)
Unit 6
1. N�m� s�m� t"��s �f writing. �r� th�" fi ti�n �r n�n-fi ti�n? (�.58)
2. N�b�l 
riz� – wh�t is it? Wh" d� "�u think s� f�w w�m�n h�v� w�n th� N�b�l 
riz�?

(�.59)
3. Giv� th� diff�r�n � b�tw��n us�d t� �nd w�uld (�.63)
4. Wh�t is � bl�g? (�.67)
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5. Wh�t is �n �-b��k? (�.68)
Unit 7
1. N�m� ��sitiv�, n�g�tiv� �nd n�utr�l d�s ri�ti�ns �f � building (�.70)
2. D�s rib� � building "�u kn�w using � tiv� v� �bul�r" (�.70)
3. /�lk �b�ut th� S�� � ��t�l (�.72)
4. ��w  �uld "�u �v�id r���titi�ns in writing skills? (��.78-79)
Unit 8
1. Wh�t d� "�u und�rst�nd b" th� t�rm gl�b�liz�ti�n? (�.80)
2. Int�rn�ti�n�l r�l� m�d�l – wh�t is it? (�.87)
3. ��w  �n  h�iring, int�rru�ting, d��ling with int�rru�ti�ns, g�tting "�ur ��int � r�ss?

N�m� �hr�s�s (�.87)
4. ��w  �n w� id�ntif" t��i s�nt�n �s? Wh�t is ��r��hr�sing? (�.88)
Unit 9
1. Wh�t is th� diff�r�n � b�tw��n �h�t�gr��h" �nd ��inting �  �rding t� th� �rti l�? (�.92)
2. /�lk �b�ut gr�d�bl� �nd ungr�d�bl� �dj� tiv�s (�.150)
3. /�lk �b�ut "�ur first �Uhibiti�n
4. Giv� � diff�r�n � �f � w�rd “ni �” (�.98)
Unit 10
1. /r�nsl�t� w�rds (�.102)
2. Wh�t is ���r �r�ssur� �nd wh" d��s it h����n? (�.104)
3. 
s" h�l�gi �l �r�filing – wh�t is it? (�.106)
4. Wh�t �U� tl" �n �g�n" �unt is? (�.108)
5. /�lk �b�ut �r�viding r�f�r�n �s using th� ��rv�rd S"st�m (�.110)
Unit 11
1. Wh�t is  ultur�? (�.112)
2. Wh�t is th� �ur��s� �f K�l�id�s ��� W�rld? (�.118)
3. Wh�t t� hniqu�s �f r��ding d� "�u kn�w? (�.120)
Unit 12
1. /r�nsl�t� w�rds (�.122)
2. ��w w�uld "�u m�n�g� with�ut t� hn�l�g"? (�.125)
3. /�lk �b�ut g�n�ti �ll" m�difi�d f��d (�.126)
4. 
l�gi�rism – wh�t is it �nd h�w w�  �n t� �v�id it? (�.130)

Контрольное задание 3

G1 MM 1
1 Und�rlin� th� ��rr��t w�rds.
KU�m�l�: Y�u h�v� �n int�r�sting n�m�. Mi�� / M$ is b�ring.
1 Sh� s�nt w� / �s �n �m�il this m�rning, �nd w� r��li�d imm�di�t�l".
2 /h�t’s � g��d �h�n�. ��n "�u sh�w it t� �� / it f�r ��?
3 �is n�m� is �l�ss�ndr� �nd h�r / h�rs is ��ri�.
4 J�hn w�nt�d s�m� th��tr� ti k�ts, s� w� b�ught th�� f�r hi� / th�� hi�.
5 W� �sk�d f�r s�m� n�m�s �f h�t�ls �nd th�� / th�$ f�und s�m� g��d �n�s.
6 �r� th�s� $��rs / $��r b��ks h�r�? /h�" �r�n’t min�.
7 L��k �t this �i tur�. �" d�ught�r dr�w �� f�r it / it f�r ��.
8 �is / ��’s n�w ��ssw�rd is m�r� s� ur� th�n th� l�st �n�.
9 Sh� w�nt�d t� bu" m"  �m�r�, s� I s�ld it t� sh� / h�r.

10  Wh�t �r� his ��r�nts’ n�m�s?
% I h�v� n� id��. �� didn’t t�ll �$ / ��.

10
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2 +�m�l�t� th� s���nd s�nt�n�� s� th�t it m��ns th� s�m� �s th� first. Us� tw� w�rds.
KU�m�l�: �"  �ll��gu�s �r� slightl" "�ung�r th�n m�.
I’m � bit �ld�r th�n m"  �ll��gu�s.
1 Gr��n t�� is b�tt�r f�r "�u th�n bl� k t��.

Il� k t�� isn’t ________________ f�r "�u �s gr��n t��.
2 �" br�th�r’s  hildr�n �r�n’t v�r" h�l�ful. �"  hildr�n �r� v�r" h�l�ful.

�"  hildr�n �r� ________________ th�n m" br�th�r’s.
3 /h�r� isn’t � m�r� ���ul�r  �l�ur in th� w�rld th�n blu�.

Ilu� is ________________ ���ul�r  �l�ur in th� w�rld.
4 /his h�us� is l�rg�. /h� �th�r tw� w� s�w w�r� sm�ll�r.

/his is ________________ �f th� thr�� h�us�s w� s�w.
5 Driving �  �r is mu h s�f�r th�n riding � bi " l�.

7iding � bi " l� is mu h ________________ th�n driving �  �r.
6 /h� film w�s m�r� �U iting th�n th� b��k.

/h� b��k w�s ________________ th�n th� film.
7 /h�r� isn’t �n ��si�r qu�sti�n in th� �U�r is�.

/his is ________________ qu�sti�n in th� �U�r is�.
8 �r� "�u  l�v�r lik� "�ur sist�r?

�r� "�u �s ________________ "�ur sist�r?
9 /�d�" is w�t but "�st�rd�" w�s �Utr�m�l" w�t.

It w�s ________________ "�st�rd�".
10 ��us�s w�r� mu h m�r� �ff�rd�bl� l�st "��r.

��us�s �r� ________________ �ff�rd�bl� this "��r.

10

Gr�mm�r t�t�l 20
Контрольное задание 4

V"+ %UL 1Y
3 +�m�l�t� th� s�nt�n��s with th� ��rr��t f�rm �f th� w�rd in br��k�ts.
KU�m�l�: Y�u’r� t�� b�ss$. St�� t�lling m� wh�t t� d�. (b�ss)
1 Whi h is th� m�st ________ ��rt �f "�ur  it" t� liv� in? (d�sir�)
2 ��v� "�u s��n D�v�’s n�w  �r? It’s r��ll" ________ insid�. (s�� �)
3 Y�ung  hildr�n  �n b� v�r" ________ �b�ut th�ir t�"s. (��ss�ss)
4 Wh�t w�uld b� � ________ �r�s�nt f�r s�m��n�’s 90th birthd�"? (suit)
5 Wh�n I w�s � t��n�g�r, I w�s quit� ________. (r�b�l)
6 I d�n’t h�v� � ________ di�t. I �nl" ��t fruit �n � � w��k. (h��lth)
7 �" br�th�r �nl" thinks �b�ut hims�lf. ��’s in r�dibl" ________. (s�lf)
8 W� ��id � l�t, but it w�s w�rth it. /h� h�t�l w�s ________! (luUur")
9 �li i�  �n b� v�r" ________. Sh� g�ts ��sil" �ff�nd�d. (s�ns�)
10 J�n’s th� n�w dir� t�r �nd h�s b� �m� v�r" ________. (��w�r)
11 D�n’t b� s� ________. I think "�u sh�uld ���l�giz�. ( hild)
12 Y�u m�d� t�� m�n" ________ mist�k�s in "�ur h�m�w�rk. ( �r�)

12
4 +�m�l�t� th� s�nt�n��s with th� ��rr��t w�rd.
KU�m�l�: /his qu�sti�n is t�� diffi ult. It’s b�$��d m�.
1 KU us� m�. ��uld I �sk "�u t�  �m�l�t� this s________?
2 Wh�t’s th� �________ �g� �f ����l� wh�r� "�u w�rk?
3 "________, ����l� with h��lth" lif�st"l�s s��m t� liv� l�ng�r.
4 W� w�r� �sk�d t� r________ th� list �f n�m�s in �rd�r �f ���ul�rit".
5 �n � s�________ fr�m �n� t� t�n, wh�t d� "�u think �f th� n�m� �sw�ld?
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6 �� didn’t b�li�v� it until h� s�w th� �________.
7 D� "�u think m�n  �ll�d �rt �r� m�r� l________ t� b� �m� �rtists?
8 I h�t� r________ �sking m� qu�sti�ns in th� str��t.

8

V� �bul�r" t�t�l 20

6. Учебно-методическое и информационное обеспечение дисциплины
6.1. Список источников и литературы

Основная литература
Е.Е. Израилевич. Коммерческая корреспонденция и документация на английском языке.
L�ngu�g� L��d�r Int�rm�di�t�: ��urs�b��k. W�rkb��k.М., 2012. (Есть в библиотеке РГГУ)

Дополнительная литература
Яшина, Т. А. Knglish f�r Iusin�ss ��mmuni �ti�n. Английский язык для делового общения:
Учебное пособие / Т.А. Яшина, Д.Н. Жаткин - Москва : Флинта: МПСИ, 2009. - 112 с.
(Knglish). ISIN 978-5-9765-0335-9, 1000 экз. - Текст : электронный. - U7L:
htt�s://n�w.zn�nium. �m/ �t�l�g/�r�du t/212214

6.2. Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной сети «Интернет»

Видеокурсы
Int�llig�nt Iusin�ss.

Интернет-ресурсы
htt�://www.j u.�du.�u/l��rningskills/r�s�ur �s/ws�nlin�/ind�U.htm
htt�://� �d�mi s.hs�.ru/writing_skills

6.3 Профессиональные базы данных и информационно-справочные системы

№п
/п

Наименование

1 Международные реферативные наукометрические БД, доступные в рамках
национальной подписки в 2020 г.

W�b �f S i�n �
S ��us

2 Профессиональные полнотекстовые БД, доступные в рамках национальной
подписки в 2020 г.

Журналы ��mbridg� Univ�rsit" 
r�ss

rоQu�st Diss�rt�ti�n & /h�s�s Gl�b�l
S�GK J�urn�ls
Журналы /�"l�r �nd Fr�n is

3 Профессиональные полнотекстовые БД
JS/�7
Издания по общественным и гуманитарным наукам
Электронная библиотека Gr�b�nnik�n.ru

4 Компьютерные справочные правовые системы
Консультант Плюс,
Гарант

https://new.znanium.com/catalog/product/212214
http://www.jcu.edu.au/learningskills/resources/wsonline/index.htm
http://academics.hse.ru/writing_skills
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7. Материально-техническое обеспечение дисциплины (модуля)
Аудиторные занятия по дисциплине «Иностранный язык в профессиональной

деятельности» предполагают использование презентаций в 
�w�r 
�int.
Для проведения аудиторных занятий необходима аудитория, оснащенная ПК и

мультимедиа-проектором:
Персональный компьютер, или ноутбук с процессором семейств Int�l, или ��D, с

тактовой частотой не менее 1 ГГц;
1. Операционная система: �i r�s�ft Wind�ws 2000, �i r�s�ft Wind�ws X
, �i r�s�ft

Wind�ws Vist�;
- Не менее 256 МБ оперативной памяти, рекомендуемый объём - 512 МБ;
- Видеокарта и монитор с разрешением не менее 1024х768 точек;
2. Интернет-браузер (G��gl�, Int�rn�t KU�l�r�r не ниже версии 5.5).
3. Мультимедиа-проектор

№п
/п

Наименование ПО Производитель Способ
распространения
(лицензионное или

свободно
распространяемое)

1 �d�b� ��st�r ��ll� ti�n �S4 �d�b� лицензионное
2 �i r�s�ft �ffi � 2010 �i r�s�ft лицензионное
3 Wind�ws 7 
r� �i r�s�ft лицензионное
4 �ut���D 2010 Stud�nt �ut�d�sk свободно

распространяемое
5 �r hi �d 21 7us Stud�nt Gr��his�ft свободно

распространяемое
6 S
SS St�tis ti s 22 II� лицензионное
7 �i r�s�ft Sh�r� 
�int 2010 �i r�s�ft лицензионное
8 S
SS St�tis ti s 25 II� лицензионное
9 �i r�s�ft �ffi � 2013 �i r�s�ft лицензионное
10 ОС «Альт Образование» 8 ООО «Базальт СПО лицензионное
11 �i r�s�ft �ffi � 2013 �i r�s�ft лицензионное
12 Wind�ws 10 
r� �i r�s�ft лицензионное
13 K�s��rsk" Knd��int S� urit" K�s��rsk" лицензионное
14 �i r�s�ft �ffi � 2016 �i r�s�ft лицензионное
15 Visu�l Studi� 2019 �i r�s�ft лицензионное
16 �d�b� �r��tiv� �l�ud �d�b� лицензионное
17 Z��m Z��m лицензионное

8. Обеспечение образовательного процесса для лиц с ограниченными
возможностями здоровья и инвалидов

В ходе реализации дисциплины используются следующие дополнительные методы
обучения, текущего контроля успеваемости и промежуточной аттестации обучающихся в
зависимости от их индивидуальных особенностей: для слепых и слабовидящих: лекции оформляются в виде электронного документа,
доступного с помощью компьютера со специализированным программным обеспечением;
письменные задания выполняются на компьютере со специализированным программным
обеспечением или могут быть заменены устным ответом; обеспечивается индивидуальное
равномерное освещение не менее 300 люкс; для выполнения задания при необходимости
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предоставляется увеличивающее устройство; возможно также использование собственных
увеличивающих устройств; письменные задания оформляются увеличенным шрифтом;
экзамен и зачёт проводятся в устной форме или выполняются в письменной форме на
компьютере. для глухих и слабослышащих: лекции оформляются в виде электронного
документа, либо предоставляется звукоусиливающая аппаратура индивидуального
пользования; письменные задания выполняются на компьютере в письменной форме;
экзамен и зачёт проводятся в письменной форме на компьютере; возможно проведение в
форме тестирования. для лиц с нарушениями опорно-двигательного аппарата: лекции оформляются в
виде электронного документа, доступного с помощью компьютера со
специализированным программным обеспечением; письменные задания выполняются на
компьютере со специализированным программным обеспечением; экзамен и зачёт
проводятся в устной форме или выполняются в письменной форме на компьютере.

При необходимости предусматривается увеличение времени для подготовки ответа.
Процедура проведения промежуточной аттестации для обучающихся

устанавливается с учётом их индивидуальных психофизических особенностей.
Промежуточная аттестация может проводиться в несколько этапов.

При проведении процедуры оценивания результатов обучения предусматривается
использование технических средств, необходимых в связи с индивидуальными
особенностями обучающихся. Эти средства могут быть предоставлены университетом,
или могут использоваться собственные технические средства.

Проведение процедуры оценивания результатов обучения допускается с
использованием дистанционных образовательных технологий.

Обеспечивается доступ к информационным и библиографическим ресурсам в сети
Интернет для каждого обучающегося в формах, адаптированных к ограничениям их
здоровья и восприятия информации: для слепых и слабовидящих: в печатной форме увеличенным шрифтом, в форме
электронного документа, в форме аудиофайла. для глухих и слабослышащих: в печатной форме, в форме электронного документа. для обучающихся с нарушениями опорно-двигательного аппарата: в печатной
форме, в форме электронного документа, в форме аудиофайла.

Учебные аудитории для всех видов контактной и самостоятельной работы, научная
библиотека и иные помещения для обучения оснащены специальным оборудованием и
учебными местами с техническими средствами обучения: для слепых и слабовидящих: устройством для сканирования и чтения с камерой
S�7� �K; дисплеем Брайля 
�� ��t� 20; принтером Брайля KmIr�ill� Vi�w
lus; для глухих и слабослышащих: автоматизированным рабочим местом для людей с
нарушением слуха и слабослышащих; акустический усилитель и колонки;
для обучающихся с нарушениями опорно-двигательного аппарата: передвижными,
регулируемыми эргономическими партами СИ-1; компьютерной техникой со
специальным программным обеспечением.

9. Методические материалы
9.1. Планы практических занятий

Часть 1

Вид работы Содержание
Основные вопросы Рекомендации

Подготовка к Стилистика делового Выполнение заданий по
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занятиям в
рамках темы №1

дискурса: официальный
стиль, неофициальный,
нейтральный

грамматике, лексике. Работа с
интернет-ресурсами.

Подготовка к
занятиям в
рамках темы №2

Деловая переписка Выполнение заданий по
грамматике, лексике. Создание
собственных текстов
(формирование портфолио).

Подготовка к
занятиям в
рамках темы №3

Электронные письма в
деловом дискурсе

Выполнение заданий по
грамматике, лексике и фонетике.
Работа с интернет-ресурсами.
Подготовка к контрольной работе

Подготовка к
занятиям в
рамках темы №4

Ведение
профессиональной
документации

Выполнение заданий по
грамматике, лексике. Работа с
интернет-ресурсами.

Подготовка к
занятиям в
рамках темы №5

Деловое общение:
устный дискурс.
Презентации

Выполнение заданий по
грамматике, лексике. Подготовка
презентаций (портфолио). Работа с
интернет-ресурсами.

Подготовка к
занятиям в
рамках темы №6

Организация деловой
встречи

Выполнение заданий по
грамматике, лексике. Работа с
интернет-ресурсами.

Часть 2

Вид
работы

Содержание
Основные вопросы Рекомендации

Подготовк
а к
занятиям в
рамках
темы №1

Стилистика делового дискурса Выполнение заданий по
стилистике делового дискурса.
Работа с интернет-ресурсами.

Подготовк
а к
занятиям в
рамках
темы №2

Языковые особенности
делового письма

Выполнение заданий по
грамматике, лексике. Создание
собственных текстов
(формирование портфолио).

Подготовк
а к
занятиям в
рамках
темы №3

Подготовка научного доклада Выполнение заданий по
грамматике, лексике и фонетике.
Работа с интернет-ресурсами.
Подготовка доклада (портфолио)

Подготовк
а к
занятиям в
рамках

Подготовка грантовой заявки.
Подготовка отчета по гранту.

Выполнение заданий по
грамматике, лексике. Работа с
интернет-ресурсами.
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темы №4
Подготовк
а к
занятиям в
рамках
темы №5

Реферат, аннотация, тезисы
доклада

Выполнение заданий по
грамматике, лексике. Подготовка
реферата (портфолио). Работа с
интернет-ресурсами.

Подготовк
а к
занятиям в
рамках
темы №6

Подготовка и проведения
лекции и семинарского
занятия

Выполнение заданий по
грамматике, лексике. Работа с
интернет-ресурсами. Подготовка
лекции (портфолио).
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Приложение 1. Аннотация рабочей
программы дисциплины

АННОТАЦИЯ ДИСЦИПЛИНЫ

Дисциплина «Иностранный язык в профессиональной деятельности» относится к
обязательной части блока дисциплин учебного плана по направлению подготовки 45.04.01
«Филология» (магистерская программа «Фольклористика и мифология»). Дисциплина
реализуется на историко-филологическом факультете Института филологии и истории
кафедрой английской филологии.

Цель дисциплины – овладение магистрантами иностранным языком как языком
профессионального общения, формирование языковых компетенций, соответствующих
уровню С2 «Общеевропейских компетенций владения иностранным языком».

Задачи дисциплины:
1. Овладеть способностью к коммуникации в устной и письменной форме на

английском языке в профессиональном общении
2. Научиться межличностному взаимодействию на английском языке в

коллективе, толерантно воспринимая социальные, этнические,
конфессиональные и культурные различия

3. Овладеть базовыми навыками интерпретации, перевода, реферирования и
аннотирования профессиональных текстов на английском языке

4. Приобрести владение английским языком в его литературной форме в пределах
профессионального общения, овладеть базовыми методами и приемами устной
и письменной коммуникации на английском языке в профессиональной сфере

Дисциплина направлена на формирование следующих компетенций:

Компетенции:
1. Способен применять современные коммуникативные технологии, в том числе на

иностранном(ых) языке(ах), для академического и профессионального
взаимодействия (УК-4)

2. Способен анализировать и учитывать разнообразие культур в процессе
межкультурного взаимодействия (УК-5)

3. Способен применять в профессиональной деятельности, в том числе
педагогической, широкий спектр коммуникативных стратегий и тактик,
риторических и стилистических приемов, принятых в разных сферах
коммуникации. (ОПК-1)

4. Владеет навыками подготовки и редактирования научных публикаций. (ПК-3)

По дисциплине предусмотрена промежуточная аттестация в форме экзамена.
Общая трудоемкость освоения дисциплины составляет 3 з. е., 108 академических часов.


